




3

Reading 1Reading 

Study

[Tips]

 tourist attraction
観光地、観光名

所

 birds-eye view
鳥瞰図、全景

 broadcast tower
放送塔

 make for ～
～を生み出す、

～に役立つ

 head straight to 
～

～に直行する 

 pick up ～

～ を 手 に 入 れ

る、受け取る；

買う

 head up 
登る

 wet one’s whis-
tle 
のどを潤す

 unavailable to 
～ 
～には手に入れ

られない

[A]

東京スカイツリーは既に 2 年経っているかもしれないが /
依然として最もホットなスポットだ / 地元の人々も観光客

も / 地球最大の首都の鳥瞰図を楽しめる。//
東京の広大なスカイラインに加わった東京スカイツリー

は / 目的を果たしている / 人気のある自撮りスポット以上

の；/ それは放送塔でもあり /「世界で最も高い塔」のタイ

トルホルダーだ。//
スカイツリーは東京のほとんどの場所から見えるが / 浅

草からが最も素晴らしい / うれしそうに写真をパチパチ撮

る人々は上手く撮って / より伝統的なお寺や建物の間にあ

る「ツリー」を。// それは本当に素晴らしい写真になる / ソー

シャルメディアで自慢するのに。//
スカイツリー専用に指定された地下鉄の駅があり / 到達

するのはとても簡単だ。// 完全に今風のショッピング街が

下の階層にあるが / 塔の下に直接向かうことを勧める /「予

約」券をもらって / それから買い物に戻ろう / 登る時間が

来るまでの。//
予約の時間が来たら / 曲がりくねる列の方へ向かい /19.70

ドル払って /4 台あるエレベーターのひとつに乗って一番

上に行こう。// 速いエレベーターはそれ自体で体験の一部

だ；/ 一台づつにテーマがあり / 四季に合わせて装飾されて

いる。//
最初に止まるのが天望デッキで / 地上 1,148 フィートにあ

る。// この前菜と言ってもいい場所で東京を 360 度眺める

ことができる / 快晴の日には / 遮るもののない富士山も見

える。// こうした高さのせいで（このように高い所からい

ろいろと眺めたことで）お腹がすいたりのどが乾いたら /
軽食堂やレストランがいくつかある / のどを潤したり、空

腹を満たすための。//
再びエレベーターに乗って / メインコースの天望ガレリ

アに向かおう / ここは側面がガラス張りのチューブのよう

な回廊で / 地上 1,476 フィートの高さにある。// たくさん写

真を撮り、同じエレベーターで降りた後なら / あなたには
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主張する権利があるだろう / 世界一高い塔に登り / 東京の景

色を楽しんだと / 選んだ人々には得られないような / スカイ

ツリーのライバルである東京タワーを多くの人がするよう

に登ることを。//

(1) This addition to the expansive skyline serves a purpose higher than being 
a [popular] selfie spot ...

   a ... 名詞で ... に入るのは名詞を修飾する形容詞。populated は形容詞だが「人口の

いる」という意味。

(2) The tower [can be seen] from most places in the city but is most stunning 
from Asakusa

   tower は「見られる」から see は受け身 be seen となるはず。また but is ... と現在形

になっているので can be seen が適当。

(3) we’d recommend heading straight to the base of the tower, picking up 
your “reservation” slip, and then [returning] for some shopping before 
it’s time to head up.

	   recommend heading ..., picking up ... and returning ... と recommend の目的語とし

て動詞の ing 形の語群３つが and で接続されている点に注意。

(4) The zippy elevators are [themselves] part of the experience; each car is 
themed and decorated for one of the four seasons.

  themselves で「それら自身」と zippy elevators を強める使い方がある。zipply eleva-
tors それ自体が体験の一部ということ。

(5) If all of this altitude makes you  [hungry] or thirsty, there are a few 
snack bars and restaurants to wet your whistle and fill your belly.

  make A B「ＡをＢにさせる」。snack bars and restaurants ... から考えると hungry が

適当。

(6) Head up the elevators yet again for the main course, the Tembo Galleria, 
a glass-sided, tube-like corridor [at] a height of 1,476 ft above ground. 

   at a height of ~ 「～の高さ［高度］で」。
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[B]

 地面が揺れ、氷がたわみ / スケートリンクのある建物が

壊れ始めた時 / 十代の日本人羽生結弦の周りで /2011 年 3
月に / ソチははるかかなたにあるように思えたに違いな

い。// 生き延びることが突然オリンピックに向けての訓練

に優先するようになった。//3 年後 / この 19 才は与えた / 彼
の故郷仙台に / 地震で壊滅的被害を受けた東北地方の中心

にある / 歓声を上げられるものを。// 金曜日 / このフィギュ

アスケーターは日本初となる冬季オリンピック金メダルを

獲得した /2006 年以来。//
その後羽生選手は同じように並外れたことを述べた / マス

コミに 2011 年 3 月 11 日について尋ねられた時 / それは彼

の友人の多くが生き残れなかった日だ。//「それは僕にとっ

て語るのがとても難しい話題です。」/ と彼は述べた。//「僕

は思います / 地震の影響を受けた人々全てに対して僕がで

きることは / 今日から始まると。」// これが、と彼は付け加

えた：/「スタートとなるでしょう / 復興のために僕ができ

ることの。」//
さて、いくつか忠告を述べさせて欲しい。// このようなオ

リンピック精神を真剣に受け止める人々は少ない。//スポー

ツの加速する商業主義が凌駕している / 競技場で起こって

いることを。// オリンピックはスニーカーやスノーボード

を身に付けた「アメリカンアイドル」になり / ― アスリー

トたちの展示の場になっている / ほとんど何百万ドルもの

CM 出演契約のみを競い合う。// しかし羽生選手のコメン

トは新鮮なほど無私無欲で / 仙台の人々でない我々にさえ

希望が持てる理由を与えている。//

羽生選手が本当に東北の人々のために尽くしたいなら / 彼
はもたらすべきだ / 彼らの困難な状況を世界の面前に。//
確かに、彼は帰郷して、いつものように励ましの話をする

ことができる / スターに憧れる高校生たちに / ― 「ほら、

一生懸命やれば何でも達成できるよ！」 ― / あるいは時折

の炊き出しで食事を配ることもできる。// あるいは羽生選

手は本当に必要とされていることを行える：/ 日本政府に

東北を無視しないよう求めることだ。//

[Tips]

 a long way off 
（時間や距離が）

ずっと遠くであ

る

 cheer about ～ 
～に歓声を上げ

る

 be going to do 
 ～するだろう

 playing field 
 競技場

 American Idol
全米規模で行わ

れ る ア イ ド ル

オーディション

番組   

 vie for ～ 
～を得ようと競

う 

	hand out ～
～を配る

 soup kitchen
炊き出し所
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オリンピックチャンピオンは力強いシンボルにもなれる

し / ナイキと契約し、良い生活を送ることもできる。// 羽生

選手は前者に成りたいと真剣に思っているようだ。// 彼に

求められることはただ / 帰郷して、世界のカメラに向かっ

て手を振ることだ。//

[Sentence Structure: 1st paragraph]
 When the ground shook, /	 the ice buckled / and the skating-rink building 

began collapsing around Japanese teenager Yuzuru Hanyu in March 2011, / 
Sochi must have seemed a long way off. 

 When [A], [B]    Key Structure:

 ※ when や and などの接続詞の使い方を確認しよう。  
 [Example]: When I was in the fifth grade, I began playing the clarinet. 

Five years later, my clarinet teacher told me that, given my 
reflexes and mouth shape, I was better suited to the trumpet.

Sochi must have seemed a long way off.

the skating-rink building began collapsing 

When      the ground shook,                              in March 2011,

the ice buckled 

and

around Yuzuru Hanyu 

Japanese teenager 
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★ READING [A]
 attraction [əˈtrækʃ(ə)n]: n ☆ 人を引きつける物

 local [ˈləʊk(ə)l]: n ☆ 地元の人々

 tourist [ˈtʊərɪst]: n ☆ 観光客

 addition [əˈdɪʃ(ə)n]: n ☆ 追加（物）

 expansive [ɪkˈspænsɪv]: adj ☆☆ 広々とした、広範囲の

 skyline [ˈskaɪˌlaɪn]: n ☆ （都市の建物などの）空を背 
   景とした輪郭、スカイライン

 selfie [ˈselfɪ]: n  ☆☆ 自撮り：自分を被写体とし 
   て撮った写真

 holder [ˈhəʊldə(r)]: n  ☆ （タイトルなどの）保持者

 stunning [ˈstʌnɪŋ]: adj ☆☆ 驚くほど素晴らしい

 snapper [ˈsnæpə(r)]: n ☆ 写真を撮る人

 score [skɔː(r)]: vt  ☆☆ 得る、勝ち取る

 pic [pɪk]: n  ☆ 写真

 traditional [trəˈdɪʃ(ə)nəl]: adj  ☆ 伝統的な、昔からある

 temple [ˈtemp(ə)l]: n  ☆ 寺、寺院

 brag [bræɡ]: n ☆☆ 自慢、誇り

 designate [ˈdezɪɡneɪt]: vt  ☆☆ 指定する

 specifically [spəˈsɪfɪkli]: adv  ☆ 特に、具体的に

 occupy [ˈɒkjʊpaɪ]: vt ☆ 占める

 reservation [ˌrezə(r)ˈveɪʃ(ə)n]: n ☆ 予約

 slip [slɪp]: n  ☆ 小さな紙片、伝票

 winding [ˈwaɪndɪŋ]: adj  ☆☆ 曲がりくねっている

 zippy [ˈzɪpi]: adj  ☆☆ 速い、軽快な、活発な

 themed [θiːmd]: adj  ☆☆ テーマがある

 decorate [ˈdekəreɪt]: vt ☆ 装飾する、飾り付ける

 appetizer [ˈæpəˌtaɪzə(r)]: n  ☆☆ 前菜、食前酒

 afford [əˈfɔː(r)d]: vt  ☆ 与える、供給する

 uninterrupted [ˌʌnɪntəˈrʌptɪd]: adj ☆☆ 連続した、途切れない

 altitude [ˈæltɪˌtjuːd]: n ☆☆ 高度、高さ

 belly [ˈbeli]: n ☆ 腹、腹部

Glossary

Study

難
単語レベル：☆　　　　　☆☆☆　influential [ˌɪnfluˈenʃ(ə)l] = [ìnfluénP(¹)l]
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 corridor [ˈkɒrɪdɔː(r)]: n  ☆ 回廊；廊下

 claim [kleɪm]: vt ☆ 主張する、断言する

 competitor [kəmˈpetɪtə(r)]: n ☆ 競争相手

★ READING [B]
 buckle [ˈbʌk(ə)l]: vi ☆☆ 曲がる、たわむ

	collapse [kəˈlæps]: vi ☆ 崩壊する、倒れる

	survival [sə(r)ˈvaɪv(ə)l]: n ☆ 生き残ること、生存

 trump [trʌmp]: vt ☆☆ ～より勝る

 earthquake [ˈɜː(r)θˌkweɪk]: n ☆ 地震  
 devastate [ˈdevəˌsteɪtɪt]: vt ☆☆ 壊滅させる、荒廃させる

 equally [ˈiːkwəli]: adv ☆ 同様に、同じ程度に

 extraordinary [ɪkˈstrɔː(r)d(ə)n(ə)ri]: adj ☆ 桁外れの、並外れた、異常 
   な

 media [ˈmiːdiə]: n ☆ マスメディア、マスコミ

 affect [əˈfekt]: vt ☆ 影響を及ぼす

 subject [ˈsʌbdʒɪkt]: n ☆ テーマ、主題

 recovery [rɪˈkʌv(ə)ri]: n ☆ 復興、回復

 seriously [ˈsɪəriəsli]: adv ☆ 真面目に、真剣に

 runaway [ˈrʌnəˌweɪ]: adj ☆☆ 制御できない、手に負えな 
   い 
 commercialism [kəˈmɜː(r)ʃ(ə)lˌɪz(ə)m]: n ☆ 商業主義、金儲け主義

 eclipse [ɪˈklɪps]: vt ☆☆ 凌駕する、しのぐ 
 showcase [ˈʃəʊˌkeɪs]: n ☆ 展示［披露］の場

 athlete [ˈæθliːt]: n ☆ 運動選手、スポーツマン

 endorsement [ɪnˈdɔː(r)smənt]: n ☆☆ CM 出演

 contract [ˈkɒntrækt]: n ☆ 契約

 refreshingly [rɪˈfreʃɪŋli]: adv  ☆ すがすがしく、さわやかに

 selfless [ˈselfləs]: adj ☆ 無私の、無欲の

 genuinely [ˈdʒenjuɪnli]: adv ☆☆ 心から、本当に

 challenge [ˈtʃæləndʒ]: n ☆ 難題、課題

 inspirational [ˌɪnspəˈreɪʃ(ə)n(ə)l]: adj ☆☆ 勇気［元気、感動］を与える 
 starstruck [ˈstɑː(r) ˌstrʌk]: adj ☆☆ スターに憧れる
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 achieve [əˈtʃiːv]: vt ☆ 達成する、成し遂げる

 odd [ɒd]: adj ☆☆ 臨時の、時たまの 
 sincere [sɪnˈsɪə(r)]: adj ☆ 真摯な、真面目な

 

★ READING QUIZ
 injure [ˈɪndʒə(r)] vt ☆ けがをさせる

 competition [ˌkɒmpəˈtɪʃ(ə)n] n ☆ 競争、試合

 senior [ˈsiːniə(r)]: n ☆ 最上級生

 scholarship [ˈskɒlə(r)ʃɪp]: n ☆ 奨学金

 register [ˈredʒɪstə(r)]: vi   ☆ 記録する

 architecture	 [ˈɑː(r)kɪˌtektʃə(r)]: n ☆ 建築様式

 renowned [rɪˈnaʊnd]: n  ☆☆ 有名な、名高い

 hike [haɪk]: n  ☆ ハイキング

 World Heritage [ˈherɪtɪdʒ]: n ☆ 世界遺産

 top	 [tɒp]: vt ☆ ～に勝つ

 produce	 [ˈprədjuːs]: n  ☆☆ 農産物

 delight	 [dɪˈlaɪt]: vt  ☆ 喜ばせる

 the Nikkei Stock Average: n  ☆☆ 日経平均株価

 investor	 [ɪnˈvestə(r)]: n  ☆ 投資家

 pick up	~ :   ☆ ～を買う、獲得する

 share	 [ʃeə(r)]: n   ☆ 株

 culinary	 [ˈkjuːlɪn(ə)ri]: adj   ☆☆ 料理の

 enrollment	 [ɪnˈrəʊlmənt]: n   ☆☆ 入学者数、登録者数

 recession	 [rɪˈseʃ(ə)n]: n   ☆ 景気後退

 flexible	 [ˈfleksəb(ə)l]: adj   ☆ 柔軟性のある

 proposal	 [prəˈpəʊz(ə)l]: n   ☆ 提案

 progress [ˈprəʊɡres]: n   ☆ 進展、進歩

 negotiation	 [nɪˌɡəʊʃiˈeɪʃ(ə)n]: n   ☆ 交渉

 aggressive [əˈɡresɪv]: adj     ☆ 攻撃的な、侵略的な

 real estate [rɪəl	 ɪˈsteɪt]: n    ☆ 不動産

 burst [bɜː(r)st]: vi     ☆ はじける、爆発する

 focus on ~ :     ☆ ～に焦点を合わせる

Glossary

Study
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★ LISTENING - No. 1
 immediately [ɪˈmiːdiətli]: adv   ☆ 直ちに、すぐに

 fiber-optic	 [ˈfaɪbə(r) ˈɒptɪk]: adj   ☆☆ 光ファイバーの

 corporation [ˌkɔː(r)pəˈreɪʃ(ə)n]: n    ☆ 法人、会社

 invest [ɪnˈvest]: vt   ☆ 投資する 

★ LISTENING - No. 2
 massive [ˈmæsɪv]: adj  ☆ 大きい、甚だしい

 trigger [ˈtrɪɡə(r)]: vt  ☆ 引き起こす

 Pacific coast [kəʊst]: n  ☆ 太平洋岸

 coastal [ˈkəʊst(ə)l]	 area: n ☆ 沿岸地域

 evacuate [ɪˈvækjueɪt]: vt  ☆☆ 避難させる

 mining [ˈmaɪnɪŋ]: n  ☆ 鉱山業、鉱業

 port [pɔː(r)t]: n ☆ 港、港町

 landslide [ˈlæn(d)ˌslaɪd]: n  ☆ 地滑り

★ LISTENING - No. 3
 authorities [ɔːˈθɒrətiz]: n  ☆ 当局

 dengue fever [ˌdeŋɡi ˈfiːvə(r)]: n  ☆☆ デング熱

 dozens [ˈdʌz(ə)nz] of ~ :  ☆ 多数の～

 contract [kɒnˈtrækt]: vt  ☆☆ （病気に）かかる

 mosquito [mɒˈskiːtəʊ]: n  ☆ 蚊

 -borne [bɔː(r)n]: adj ☆☆ ～で運ばれた

 vicinity [vəˈsɪnəti]: n ☆☆ 近辺、周辺、付近

 prefecture [ˈpriːˌfektʃə(r)]: n ☆ 県

 bite [baɪt]: vt  ☆ かむ、かみつく

 symptom [ˈsɪmptəm]: n  ☆☆ 症状

 ward [wɔː(r)d]: n  ☆ 区

 put up ~ :  ☆ 掲示する、掲げる

 notice [ˈnəʊtɪs]: n  ☆ 掲示、張り紙

 restrict [rɪˈstrɪkt]: vt  ☆ 制限する

 fumigate [ˈfjuːmɪɡeɪt]: vt  ☆☆☆ 燻
くんじょう

蒸消毒をする

 premises [ˈpremɪsɪz]: n ☆☆ 敷地、構内
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Reading - Quiz
 (1)  2     (2)  3     (3)  11   (4)  1     (5)  7     (6)  13    (7)  4    (8)  10

(9) and    (10) as    (11) but    (12) Although    (13) Once   (14) Since  

Listening Comprehension 1

 No. 1 Work; begin; fiber-optic cable; be finished; 2016; run; longest; world; 
technology companies; agreed to invest

 No. 2 A (massive magnitude-8.2 earthquake ) off the coast of Chile (has 
triggered a tsunami warning) for all of Latin America’s Pacific coast. 
// Coastal areas (are being evacuated)  and the Chilean Navy says a 
tsunami (has already hit some areas) in the country’s north. // (The 
quake) was recorded near the mining port of Iquique. // There are also 
reports of (landslides blocking some roads.) //

Listening Comprehension 2

 No. 3 (1) They have confirmed the first case of dengue fever not linked to 
Yoyogi Park in Tokyo.

  (2) He is a man in his 30s from Saitama Prefecture.

  (3) He went there for business and was bitten by a mosquito.

  (4) He developed the symptoms on August 30th.

  (5) They put up notices at the park to restrict entry.
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